




La série de machines de finition SURF-PRO se caractérise par des compositions pré-assemblées sur 
palettes ou «skids» technologiques, facilement positionnables et avec la prérogative d'être PLUG & PLAY.   
En fonction des préférences de l’utilisateur final, du type d’environnement dans lequel la machine de finition 
est destinée ou plus simplement du budget attendu, toutes les machines SURF-PRO peuvent être fournies 
en version de base ou avec une cabine « AM ».   Toutes les machines de base sont équipées d'une interface 
IHM à écran tactile couleur de 4,7 pouces, tandis que celles équipées d'une cabine « AM » disposent d'un 
panneau IHM externe, idéal pour gérer les recettes basées sur plusieurs types de processus « AM », 
également de 7 pouces ou 15 pouces. La gamme SURF-PRO BS - Basic Standard - associe l'unité de 
tribofinition à un réservoir de relance des eaux usées, facilement raccordable à un point de collecte fourni 
par le client.



The SURF-PRO BS Basic Standard series of finishing machines is designed to perform processes based, 
for example, on the use of a single "abrasive media", water and a liquid cleaning compound.
The high scalability of this solution allows for specific customization for the customer's process, whether 
using wet or dry processes.
The pre-assembled and pre-wired skid-mounted configuration allows the end user to receive a "plug & play" 
machine that can be immediately positioned with a simple pallet truck, connected to power and a water 
supply in just a few minutes, and immediately begin operating effectively.

La gamme de machines de tribofinition SURF-PRO BS Basic Standard est conçue pour réaliser des 
procédés utilisant, par exemple, un seul abrasif, de l'eau et un produit liquide de nettoyage.

La grande modularité de cette solution permet une personnalisation poussée en fonction des besoins 
spécifiques du client, que ce soit pour des procédés humides ou secs.

Pré-assemblée et précâblée, la machine montée sur «skid» est prête à l'emploi ou «Plug & Play»: il suffit de 
la déplacer à l'aide d'un transpalette, de la raccorder à l'alimentation électrique et à l'arrivée d'eau en 
quelques minutes, et de la mettre en service immédiatement.

La serie di macchine di finitura SURF-PRO BS - Basic Standard - è progettata per realizzare processi  
basati, ad esempio, sull’impiego di un singolo «media abrasivo», acqua e composto detergente di finitura.
L’elevata scalabilità di questa soluzione ne consente la personalizzazione specifica per il processo del 
cliente che sia con l’impiego di acqua, piuttosto che a secco.
La configurazione pre-assemblata e pre-cablata su skid, consente all’utilizzatore finale di ricevere una 
macchina «plug & play» che possa essere immediatamente posizionata con un semplice transpallet, 
collegata alla corrente e all’eventuale rete idrica in pochi minuti, per iniziare subito ad essere efficacemente 
produttiva. 



La série de machines de finition SURF-PRO se caractérise par des compositions pré-assemblées sur 
palettes ou patins technologiques, facilement positionnables et avec la prérogative d'être PLUG & PLAY.   
En fonction des préférences de l’utilisateur final, du type d’environnement dans lequel la machine de finition 
est destinée ou plus simplement du budget attendu, toutes les machines SURF-PRO peuvent être fournies 
en version de base ou avec une cabine « AM ».   Toutes les machines de base sont équipées d'une interface 
IHM à écran tactile couleur de 4,7 pouces, tandis que celles équipées de la cabine « AM » disposent d'un 
panneau IHM externe, idéal pour gérer les recettes basées sur plusieurs types de procédés  « FA », 
également de 7 pouces ou 15 pouces. La gamme SURF-PRO AbraKEM-ABK associe l'unité de tribofinition 
à une station de dosage ABRAKEM et à des accessoires spécifiques pour les procédés d'ébavurage 
accélérés chimiquement.



Abrakem is a series of chemical accelerated deburring processes. They are isotropic processes where the 
chemical compound operates a conversion on an infinitesimal film of the surface, while the media 
mechanically removes this film. 
This action, repeated “n” times during the cycle, determines an ideal surface finishing and the respect of both 
edges and geometry. 
The second phase of this process is represented by the passivation and final polishing.

Abrakem est une série de procédés d’ébavurage accélérés chimiquement. Il s’agit de procédés 
isotropiques où le composé chimique exerce sa action sur un film infinitésimal de la surface, tandis que le 
média enlève ce film. 
Cette action, répétée «n» fois pendant le cycle, détermine une finition optimale des surfaces et le respect 
des arêtes et de la géométrie – se divise en deux phases et le deuxième consiste en la passivation et le 
polissage final.

Abrakem è una serie di processi di sbavatura accelerata chimicamente.   Si tratta di processi isotropici dove 
il composto chimico attua una conversione su un film infinitesimale della superficie, mentre il media rimuove 
questo film. 
Quest’azione, ripetuta «n» volte durante il ciclo, determina una rifinitura ottimale delle superfici e il rispetto 
degli spigoli e delle geometrie – si suddivide in due fasi e la seconda è una passivazione e lucidatura finale.



La série de machines de finition SURF-PRO se caractérise par des compositions pré-assemblées sur palettes 
ou «skids» technologiques, facilement positionnables et avec la prérogative d'être PLUG & PLAY.   En 
fonction des préférences de l’utilisateur final, du type d’environnement dans lequel la machine de finition est 
destinée ou plus simplement du budget attendu, toutes les machines SURF-PRO peuvent être fournies en 
version de base ou avec une cabine « AM ».   Toutes les machines de base sont équipées d'une interface IHM 
à écran tactile couleur de 4,7 pouces, tandis que celles équipées d'une cabine « AM » disposent d'un panneau 
IHM externe, idéal pour gérer les recettes basées sur plusieurs types de processus « AM », également de 7 
pouces ou 15 pouces. La ligne SURF-PRO MF - MicroFLUID - combine l'unité de tribofinition avec une   
station de dosage personnalisée basée sur les types de procédés « multitâches » typiques de la technologie 
MicroFLUID.  Les niveaux de configuration sont multiples et identifiables grâce à des tests préliminaires dans 
nos laboratoires d'essais.



The MicroFLUID process is an exclusive, patented technology that allows a single machine, with a single 
"vector media," to replace, for example, four machines with four different types of "abrasive media," from the 
most aggressive, to medium, to fine, and finally to the final polishing stage. This is possible thanks to the 
formulation of special ABRASIVE GELS that, automatically introduced into the tank in three phases, 
followed by a liquid polishing compound, allow for the automation of complex processes and the 
customization of processing cycles for components of different types, shapes, and materials with specific 
recipes.

Le procédé MicroFLUID est une technologie exclusive et brevetée qui permet à une seule machine, équipée 
d'un seul média abrasif, de remplacer, par exemple, quatre machines utilisant quatre types différents de 
médias abrasifs : du plus abrasif au plus fin, en passant par le moyen et le fin, jusqu'à l'étape de polissage 
final. Ceci est rendu possible grâce à la formulation de gels abrasifs spéciaux qui, introduits 
automatiquement dans le réservoir en trois phases, suivis d'un composé de polissage liquide, permettent 
l'automatisation de processus complexes et la personnalisation des cycles de traitement pour des pièces de 
types, de formes et de matériaux différents, grâce à des formulations spécifiques.

Il processo MicroFLUID è una tecnologia esclusiva e brevettata che consente ad una sola macchina, con un 
solo «media vettoriale» di rimpiazzare, ad esempio, quattro macchine con quattro tipi di «media abrasivi» 
differenti, da più aggressivo, a medio, fine e alla fase finale di lucidatura.  Questo è possibile grazie alla 
formulazione di particolari GEL ABRASIVI che, introdotti automaticamente nella vasca in tre fasi, seguite 
infine da un composto liquido lucidante, consentono di automatizzare processi complessi e di poter 
personalizzare con ricette specifiche, cicli di lavorazione per componenti di diverso tipo, forma e materiale.



The selection of the right machine and process often involves the IntegrAM testing center, where specialized 
technicians, expertly coordinated by the Techno Surface team, are involved in carrying out the requested 
testing service.
Among the variables needed to build a unique benchmark are:
Quantity: the volumes of components required on an annual basis;
Quality: the quality parameters set as objectives, such as roughness, a specific surface tension, an aesthetic 
grade based on a reference sample, etc.;

Le choix de la machine et du procédé adaptés fait souvent appel au centre d'essais IntegrAM, où des 
techniciens spécialisés, coordonnés par l'équipe Techno Surface, réalisent les essais demandés.
Parmi les variables nécessaires à l'établissement d'un référentiel unique figurent :
Quantité : les volumes de composants requis annuellement ;
Qualité : les paramètres de qualité définis comme objectifs, tels que la rugosité, la tension superficielle, la 
qualité esthétique par rapport à un échantillon de référence, etc.

La scelta della macchina e del processo idoneo passano spesso dal centro prove IntegrAM, dove tecnici 
specializzati, coordinati con competenza ed esperienza dal team di Techno Surface, vengono coinvolti per la 
realizzazione del servizio di test richiesto.
Fra le variabili necessarie a costruire un benchmark univoco troviamo:
Quantità: i volumi di componenti richiesti su base annua;
Qualità: i parametri qualitativi fissati come obiettivi, ad esempio la rugosità, una determinata tensione 
superficiale, un grado estetico riferito ad un campione di riferimento, etc.;



In some industries, such as the medical, pharmaceutical, food, aerospace, precision micromechanics, and 
other sectors, the process isn't limited to providing a smooth, rather than shiny, surface; it requires more.

In this case, thanks to our patented EcoSONIC technology, we can offer automatic pre-washing, washing, 
rinsing, and final drying processes.

Dans certains secteurs, comme le médical, le pharmaceutique, l'agroalimentaire, l'aérospatiale, la 
micromécanique de précision et d'autres, les procédés de finition ne se limite pas à obtenir une surface lisse, 
plutôt que brillante ;  il exige davantage.

Dans ce cas, grâce à notre technologie brevetée EcoSONIC, nous proposons des procédés automatisés de 
prélavage, de lavage, de rinçage et de séchage final.

In alcuni settori, come ad esempio il settore medicale, farmaceutico, alimentare, aerospaziale, 
micromeccanica di precisione, etc. il processo non si limita a fornire una superficie liscia, piuttosto che 
brillante, ma richiede di più.
In questo caso, grazie alla tecnologia brevettata EcoSONIC, possiamo offrirvi processi automatici di pre-
lavaggio, lavaggio, risciacquo e asciugatura finali.



Laddove non basta il lavaggio, ma viene richiesta anche una sanificazione della superficie con il 
coinvolgimento di vapore saturo secco, eventualmente additivato con perossido di idrogeno, siamo pronti ad 
offrirvi anche questa funzione in più, implementandola in impianti già previsti, o fornendo macchine in grado 
di effettuare questo processo su un numero di componenti significativo.

Where washing alone isn't enough, and surface sanitization is also required using dry saturated steam, 
possibly supplemented with hydrogen peroxide, we can offer this additional function, either by implementing 
it in existing systems or by supplying machines capable of performing this process on a significant number of 
components.

Lorsque le lavage seul ne suffit pas et qu'une désinfection de surface à la vapeur saturée sèche, 
éventuellement complétée par du peroxyde d'hydrogène, est également nécessaire, nous pouvons 
proposer cette fonction supplémentaire, soit en l'intégrant aux systèmes existants, soit en fournissant des 
machines capables d'effectuer ce processus sur un nombre important de composants.
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